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الَْوْمَ يَئِسَ الذِنَ كَفَروُاْ مِن دِينكُِمْ فَلاَ تخَْشَوْهُمْ وَاخْشَوْنِ الَْوْمَ أكَْمَلْتُ لَكُمْ دِينَكُمْ وَأتَْمَمْتُ عَلَيْكُمْ
نعِْمَتيِ وَرضَِيتُ لَكُمُ الإِسْلامََ دِينًا

 วัน​ฉัน​กลัว​จง​ แต่​เขา​พวก​กลัว​อย่า​จง​ สูเจ้า​นั้น​ ดัง​เจ้า​สู​ของ​ศาสนา​ใน​หวัง​หมด​ต่าง​ปฏิเสธ​ผู้​บรรดา​นี้​วัน
ครบ​อย่าง​ฉัน​ของ​โปรดปราน​ความ​ประทาน​ได้​ฉัน​ และ​เจ้า​สู​สําหรับ​แล้ว​สมบูรณ์​สูเจ้า​ของ​ศาสนา​ทําให้​ได้​ฉัน​นี้

[[๑​ศาสนา​เป็น​อิสลาม​เลือก​ได้​ฉัน​ และ​เจ้า​สู​แก่​ถ้วน

 

​ลาม​อิส​ประวัติศาสตร์​หน้า​ตลอด​อยู่​มี​ที่​รัก​ความ​ และ​ทร​อา​เอื้อ​ความ​ที่​ร[๒] อยู่​เฆาะดี​ของ​ใจ​ดึงดูด​ความ
มุ่​กล​บาง​อีก​คน​ของ​ขื่น​ข่ม​ความ​ความ​เป็น​ และ​กลุ่ม​บาง​คน​ของ​ยินดี​ปิติ​ความ​เป็น​ซึ่ง

 

) โดย​ (อ.​ะลี​งอ​ขอ​แนวทาง​ตาม​ปฏิบัติ​ที่​ผู้​สําหรับ​สมบูรณ์​เหตุผล​เป็น​นั้น​วัน​ใน​เหตุการณ์​ร และ​เฆาะดี​ที่​ขณะ
รที่​ซอ​อัน​พวก​แก่​กล่าว​) ได้​ฮฺ (อ.​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน​ที่​ ดัง​สิ้น​ ๆ ทั้ง​ใด​แคลง​เคลือบ​ความ​หรือ​สงสัย​ข้อ​ไม่มี
อบ​ว่า​ยอมรับ​ไม่​จะ​เรา​พวก​รฺ แน่นอน​บักู​บอบั​ตกั​บัยอ​ให้​จะ​ที่​ก่อน​นี้​เช่น​คําพูด​ได้ยิน​เรา​พวก​ ถ้า​ว่า​พูด

นอน​แน่​ะลี​นอ​ท่า​กว่า​ดี​รฺนั้น​บักู

ว่า​) กล่าว​ (อ.​หญิง​ท่าน



 

وهل ترك أى وم الغدر خم لاحد عذراً

[[๓​หรือ​อีก​อ้าง​กล่าว​ข้อ​และ​สงสัย​ผู้​มี​ยัง​ไว้​รคุม​เฆาะดี์​รณ​กา​เหตุ​ฝาก​ฉัน​ของ​บิดา​ที่​การ

 

​ะลี​นอ​ท่า​ฮฺของ​ยะ​ลา​วิ​ สนับสนุน​ถึง​ หมาย​กล่าว​ดัง​เหตุการณ์​ถึง​ระบุ​ได้​ที่​มากมาย​จํานวน​โองการ​มี​เดียว​ขณะ
ข่าวดี​แจ้ง​ เป็นการ​เจ้า​สู​สําหรับ​แล้ว​สมบูรณ์​สูเจ้า​ของ​ศาสนา​ทําให้​ได้​ฉัน​นี้​ วัน​ว่า​กล่าว​ที่​ โองการ​เช่น

รคุม​เฆาะดี​ที่​ขึ้น​เกิด​ที่​เหตุการณ์​กับ​เกี่ยว

งก​โอ​ใน​ไว้​กล่าว​คําที่​คําทุก​พิจารณา​ต้อง​ที่​ยิ่ง​อย่าง​จําเป็น​โองการ​ของ​สาระ​พิสูจน์​เป็นการ​ เพื่อ​นั้น​ดัง
าร

 

 ๆ​คําต่าง​ของ​หมาย​ความ

 

คือ​กล่าว​กัน​ด้วย​ ๔ ประการ​หมาย​ความ​ใน​ใช้​มฺถูก​เยา​คําว่า (ومال) มฺ​อัลเยา

​นั้น​ ดัง​ดิน​ตก​พระอาทิตย์​จนถึง​ไป​ฟ้า​ขอบ​จับ​แสงอรุณ​ตั้งแต่​เริ่ม​ ซึ่ง​เวลา​ของ​ขอบข่าย​ของ​หมาย​ความ​ใน​ ใช้​๑.
วว่า​ล่า​านก​รอุ​อัล-ก​ที่​ ดัง​คืน​กลาง​กับ​ข้าม​กัน​ตรง​ที่​วัน​ กลาง​ หรือ​วัน​กลาง​เวลา​ถึง​หมาย​จึง​นี้​ที่​มฺ ใน​เยา

إذِْ َأْتِهِمْ حِيَانهُُمْ َوْمَ سَبْتهِِمْ شُرعاً وََوْمَ لاَ يَسْبتِوُنَ لاَ َأْتِهِمْ

นํ้า​ผิว​เหนือ​เห็น​ให้​ลอยตัว​สภาพ​ใน​เขา​พวก​ของ​บะโต​สับ​วัน​ใน​เขา​พวก​มายัง​เขา​พวก​ของ​ปลา​บรรดา​ที่​ขณะ​ทั้งนี้
[[๔​ไม่​เขา​พวก​มายัง​ได้​หา​นั้น​เหล่า​ปลา​บะโต​สับ​วัน​เป็น​ถือว่า​ไม่​เขา​พวก​ที่​วัน​และ

 

نْ أيَامٍ أخَُرَ ةٌ م رِيضًا أوَْ عَلَى سَفَرٍ فَعِد فَمَن كَانَ مِنكُم م

[[๕​แทน​อื่น​วัน​ใน​ใช้​ถือ​จง​ ก็​ทาง​เดิน​การ​ใน​อยู่​ หรือ​ป่วย​ใด​ผู้​และ

 

ที่​นมาซ​ถึง​ หมาย​ซประจําวัน​มา​ว่าน​พูด​ที่​) ดัง​.​ (๒๔ ชม​คืน​ทั้ง​วัน​ทั้ง​ ตลอด​ว่า​หมาย​ความ​ใน​มฺใช้​ เยา​๒.



(​ประจําวัน​ญิบ​วา​ฮฺ (นมาซ​ยะ​มี​เยา​ นมาซ​ เช่น​คืน​ทั้ง​วัน​ทั้ง​ปฏิบัติ

 

วว่า​ล่า​านก​รอุ​อัล-ก​น ​งา​การ​ภารกิจ​กับ​อยู่​ยุ่ง​ที่​วัน (عصر) ย​บ่า​ตอน​ว่า​หมาย​ความ​ใน​มฺใช้​ เยา​๓.

وَِلْكَ الأيامُ ندَُاوِلُهَا بَْنَ الناسِ

[[๖​มนุษย์​ระหว่าง​ไป​หมุนเวียน​มัน​ให้​ได้​เรา​นั้น​เหล่า​วัน​บรรดา​และ

 

แก่​โทษ​ให้​หนึ่ง​วัน​ และ์​ชน​โย​ประ​คุณ​ให้​หนึ่ง​ วัน​เจ้า​สําหรับ​วัน​สอง​มี​เวลา​ กาล​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า
[[๗​เจ้า

الدهر ومان: وم لك و وم عليك

 

กล่าว​ที่​ ดัง​เวลา​ระยะ​ หรือ​ระ​ วา​ถึง​หมาย​ ซึ่ง​ดิน​แผ่น​และ​ท้องฟ้า​สร้าง​การ​กับ​เกี่ยว​หมาย​ความ​ใน​มฺใช้​ เยา​๔.
ะ​ ๖ วาร​คือ​ดิน​แผ่น​และ​ฟ้า​สร้าง​การ​ใน​เวลา​ ระยะ​ว่า

วว่า​ล่า​านก​รอุ​อัล-ก

مَاوَاتِ وَالأرَْضَ فِي سِةِ أيَامٍ ذِي خَلَقَ الساللّهُ ال

[[๘​ระ​วา​หก​ภายใน​ดิน​แผ่น​ และ​ฟ้า​ชั้น​บรรดา​สร้าง​ผู้ทรง​ฮฺคือ​อัลลออ

 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ فِي سِةِ أيَامٍ ذِي خَلَقَ السهُوَ ال

[[๙​ระ​ ๖ วา​ใน​ภาย​ดิน​แผ่น​ และ​ฟ้า​ชั้น​บรรดา​สร้าง​ผู้ทรง​ระ​ พ​คือ​พระองค์

 

ว่า​ตรัส​ทรง​พระองค์​ดิน​แผ่น​สร้าง​การ​กับ​เกี่ยว

خَلَقَ الأْرَْضَ فِي َوْمَْنِ

[[๑๐​ระ​ ๒ วา​ใน​ดิน​แผ่น​สร้าง​ทรง



 

ใน​ฮฺ และ​มะ​กิยา​วัน​กับ​เกี่ยว​จะ​มาก​ส่วน​ ซึ่ง​กัน​ด้วย​ครั้ง​านหลาย​รอุ​อัล-ก​ใน​ไว้​กล่าว​ถูก​มฺ ได้​ เยา​คําว่า
จักร​ระบบ​ของ​หนึ่ง​มิติ​อีก​เป็น​ว่า​มฺ (ว้น) เพราะ​ เยา​ถึง​หมาย​) ว่า​ (ยืน​ กิยาม​คําว่า​หมาย​ความ​ให้​จะ​ครั้ง​บาง

สุด​สิ้น​การ​แห่ง​มิติ​ถึง​หมาย​ อัน​วาล

 

ะว่า​รา​เพ​เป็น​นั้น​วาระ​ หรือ​เวลา​ ระยะ​ถึง​มฺ หมาย​ เยา​ว่า​กล่าว​ที่​ การ​ตุ​เห​หมาย

 เวลา​ของ​หมาย​ความ​ใน​ใช้​ถูก​แรก​หมาย​ความ​สาม​มฺ ใน​เยา -

การ​ไม่มี​จักรวาล​หาก​ถ้า​นั้น​ ดัง​วาล​จักร​ของ​หมุนเวียน​การ​และ​เคลื่อนไหว​การ​จาก​เกิด​ที่​ผล​คือ​เวลา -
น้​สิ​ ทั้ง​ใดๆ​หมาย​ความ​ไม่มี​จะ​เวลา​ คําว่า​ก็​ละ​แล้ว​โคจร​หรือ​หมุนเวียน

ด้วย​หมาย​ความ​ไม่มี​ก็​ เวลา​คําว่า​นี้​เหตุ​ ๆ ด้วย​ใด​เคลื่อนไหว​การ​ ไม่มี​ดิน​แผ่น​และ​ท้องฟ้า​สร้าง​การ​ก่อน -
ถึง​กล่าว​โองการ​ที่​ตาม​ประสงค์​จุด​ไม่ใช่​จึง​แรก​หมาย​ความ​สาม​มฺ ใน​ เยา​นั้น​ ฉะ​กัน​เช่น

บ่ง​ เป็นการ​ถึง​ะฮฺดิ หมาย​ อัล-อ​ฟลาม​อลี​มฺ) เป็น​มฺ (อัล-เยา​ เยา​คําว่า​ที่​อยู่​ปรากฏ​ ที่​ ลาม​ฟ และ​ อลี​อักษร
ผู้​กับ​พูด​ผู้​ระหว่าง​ดี​อย่าง​กัน​เข้าใจ​ที่​เป็น​ ซึ่ง​จง​เจาะ​เฉพาะ​ที่​วัน​ หรือ​ตัว​ตาย​กําหนด​ถูก​ที่​วัน​ถึง​ชี้
วัน​หรือ​น ​วา​เมื่อ​กับ​ข้าม​กัน​ตรง​ ซึ่ง​นี้​ วัน​ถึง​หมาย​จึง​ถึง​กล่าว​กําลัง​มฺ ที่​ เยา​ คําว่า​นี้​เหตุ​ ด้วย​ฟัง

นี้​พรุ่ง

วว่า​ล่า​านก​รอุ​อัล-ก

وَكَذَلكَِ الَْوْمَ ُنسَى

(​เรา​ ๆ ของ​ต่าง​โองการ​ลืม​ได้​เจ้า​พวก​ที่​[๑๑] (เหมือน​ลืม​ถูก​จะ​ก็​เจ้า​นี้​ วัน​กัน​เดียว​ทํานอง

 

هُمُ الَْوْمَ ِفَهُوَ وَل

[[๑๒​นี้​วัน​ใน​เขา​พวก​คุ้มครอง​ผู้​ฏอน) เป็น​ (ชัย​ มัน​นั้น​ดัง

 

กําลัง​มฺ ที่​ เยา​ คําว่า​ว่า​อื่น​คน​ของ​คําพูด​อ้าง​ฮฺ ได้​นะ​ซซุน​ะฮฺลิ​งอ​ขอ​รใหญ่​ตัฟซี​ยฺ นัก​รี​ชะ​มัค​ซะ​ท่าน
เราะ​อา​ ณ ทุ่ง​บ่าย​ ตอน​ถึง​ หมาย​นั้น​วัน​ใน​มา​ลง​ประทาน​ถูก​ได้​โองการ​ที่​เจาะจง​เฉพาะ​ที่​วัน​ถึง​ หมาย​ถึง​กล่าว

์​ศุกร​วัน​กับ​ตรง​ ซึ่ง​ดา​ลวะ​ฮัจญฺตุ​พิธี​ฟะฮฺใน



​จง​เจาะ​เฉพาะ​ที่​วัน​ถึง​ชี้​บ่ง​การ​ถึง​ หมาย​เวลา​ของ​หนึ่ง​ ช่วง​ถึง​หมาย​นี้​ที่​มฺ ใน​ เยา​ว่า​เชื่อ​ท่าน​ตัว​ส่วน
[[๑๓​กิจ​ภาร​แห่ง​วัน​ถึง​หมาย​นี้​ที่​ใน​น ​ อัลอา​คําว่า​กับ​เหมือน

 

มัน​ของ​ต้น​เริ่ม​การ​ ซึ่ง​วาย​วุ่น​ภารกิจ​มี​ที่​วัน​ใน​หนึ่ง​เวลา​ช่วง​ถึง​ชี้​บ่ง​ได้​โองการ​จริง​เป็น​ความ​ใน​แต่
วัน​ทั้ง​ตลอด​เวลา​ใช้​ต้อง​จําเป็น​ไม่​โดย​กล่าว​ดัง​โองการ​ประทาน​ได้​ที่​ วัน​ถึง​ หมาย​ตัว​ตาย​แน่นอน

ล่า​การก​ไม่มี​จึง​ใหญ่​ยิ่ง​ที่​วัน​ต่อ​สําคัญ​ความ​ให้​ เป็นการ​ถึง​กล่าว​ได้​โองการ​ที่​สอง​มฺ คําที่​อัล-เยา
สอง​ที่​ครั้ง​วซํ้าเป็น

 

หวัง​หมด​การ​ของ​ประเภท (يأس)

 

​คําว่า​ ส่วน​หวัง​ความ​หมด​การ​ถึง​หมาย​ ซึ่ง​หวัง​ความ​ และ​ โลภ​คําว่า​กับ​ข้าม​กัน​ตรง​หมาย​ความ​อฺซฺ มี​ ยะ​คําว่า
คือ​กล่าว​ ๒ ประเภท​เป็น​ออก​ แบ่ง​มหวัง​ควา

ของ​ประชาชาติ​เช่น​ เฉก​หนึ่ง​สิ่ง​ใด​สิ่ง​หรือ​คน​จาก​ประโยชน์​ผล​รับ​ได้​การ​ หรือ์​ชน​โย​ประ​ผล​ใน​หวัง​ความ​มี​ การ​๑.
ใน​หวัง​ความ​มี​เคย​เรา​พวก​ศาสดา​เป็น​ ท่าน​ว่า​อ้าง​กล่าว​จะ​ท่าน​ที่​ ก่อน​ว่า​ท่าน​กับ​พูด​) ได้​ฮฺ (อ.​ลิ​ซอ​ศาสดา​ท่าน

แฝง​ที่​อัจฉริยะ​ความ​เห็น​เรา​พวก​ เพราะ​กว่า​มาก​เรา​ของ​สังคม​กับ​ให้​ประโยชน์​ผล​สร้าง​จะ​หน้า​ท่าน​ซึ่ง​น ​ท่า​ตัว
​ท่าน​ตัว​ใน​อยู่

บัด​น ​ก่อ​มา​เรา​พวก​หมู่​ใน​หวัง​ความ​เป็น​เคย​ท่าน​ แน่นอน​ฮฺเอ๋ย​ลิ​ ซอ​ โอ้​ว่า​กล่าว​เขา​วก​ พ​วว่า​ล่า​านก​รอุ​อัล-ก
อยู่​เรา​พวก​ แท้จริง​หรือ​กระนั้น​อยู่​บูชา​เคารพ​เรา​ของ​บรรพบุรุษ​ที่​สิ่ง​บูชา​เคารพ​เรา​ให้​มิ​ห้าม​จะ​ ท่าน​นี้

[[๑๔​นั้น​สิ่ง​ยัง​เรา​ชวน​เชิญ​ร้อง​เรียก​ท่าน​ที่​สิ่ง​ต่อ​สงสัย​การ​ใน

 

ผล​ หรือ์​ชน​โย​ประ​ผล​รับ​ได้​การ​จาก (يأس) ​หวัง​หมด​ การ​ฮฺคือ​ลิ​ซอ​ประชาชาติ​ของ​หวัง​ความ​กับ​ข้าม​กัน​ตรง​ที่​สิ่ง
(​.ฮฺ (อ​ลิ​ซอ​ศาสดา​ท่าน​จาก​อย่าง​บาง​กําไร

 

หมด​ การ​คือ​ข้าม​กัน​ตรง​ที่​ สิ่ง​นั้น​สิ่ง​ทําลาย​เพื่อ​อย่าง​บาง​สิ่ง​บาง​ต่อ​อิทธิพล​มี​จะ​ว่า​หวัง​ความ​มี​ การ​๒.
พล​อิทธิ​มี​การ​ใน​หวัง



 (ซ็อล ฯ) ณ ถํ้าฮิ​ศาสดา​ท่าน​กับ​ให้​มา​ลง​ประทาน​ถูก​แรก​านโองการ​รอุ​อัล-ก​ที่​ ขณะ​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า
​ทําไม​ร้อง​ และ​อะไร​เสียง​เป็น​นั่น​ (ซ็อล ฯ) ว่า​ศาสดา​ท่าน​ถาม​ได้​จึง​หนึ่ง​ครวญ​โอด​เสียง​ได้ยิน​อฺ ฉัน​รอ

[[๑๕​ตน​ฮฺของ​ดะ​บาิ​รอ​กา​จาก​หวัง​หมด​ที่​ร้าย​มาร​ซาตาน​ของ​ครวญ​โอด​เสียง​เป็น​ นั่น​ว่า​ท่่านตอบ

 

هذا لشيطان قد أيس من عباده

 

วก​ พ​ว่า​ที่​เพื่อ​อิสลาม​จาก​ใด​อัน​กําไร​ผล​หรือ​ประโยชน์​ใน​หวัง​ความ​มี​ได้​ไม่​ปฏิเสธ​ผู้​บรรดา​ว่า​แน่ชัด​ที่​เป็น
เหมือน​ก็​เขา​พวก​ ทว่า​มา​ลง​ประทาน​ถูก​ได้​กล่าว​ดัง​โองการ​ เมื่อ​นั้น​ ฉะ​อย่าง​ทุก​สิ่ง​ทุก​จาก​หวัง​สิ้น​ได้​จะ​เขา

ศาสนา​ยิ่ง​อย่าง​เฉพาะ​โดย​ศาสนา​เหนือ​อิทธิพล​มี​ต้อง​เขา​พวก​หนึ่ง​วัน​ สัก​ว่า​หวัง​ความ​มี​ที่​ร้าย​มาร​ซาตาน​กับ
หวัง​ความ​มี​ได้​นั้น​เหล่า​ปฏิเสธ​ผู้​ บรรดา​ลง​ซาก​สิ้น​ให้​อิสลาม​ทําลาย​ได้​จะ​เขา​พวก​นั้น​วัน​ใน​ว่า​เพื่อ​อิสลาม
มา​นั้น​วัน​เมื่อ​ แต่​แรง​ แข็ง​โต​เติบ​มัน​ให้​เพื่อ​หวัง​ความ​ฟูมฟัก​พยายาม​ได้​เขา​พวก​เวลา​ระยะ​ตลอด​ และ​นั้น​เช่น

เหนือ​ให้​อิทธิพล​สร้าง​ การ​ว่า​ที่​ทัน​เข้าใจ​เขา​วก​ พ​สิ้น​หมด​อย่าง​ลง​ทําลาย​ถูก​ได้​เขา​พวก​ของ​หวัง​ความ​ถึง
า่​เปล​เวลา​เสีย​เขา​พวก​ของ​มพยายาม​ ควา​แล้ว​สิ้น​จบ​ได้​อิสลาม

 

เสธ​ปฏิ​ผู้​ของ​หวัง​ความ​ขอบข่าย

 

ว่า​กล่าว​ที่​ประโยค​ใน​น ​ฟิรู​ กา​คําว่า​ของ​ประสงค์​จุด

الَْوْمَ يَئِسَ الذِنَ كَفَروُاْ مِن دِينكُِمْ

 

ญาซ ใน​ฮิ​ ชาว​ฮฺ หรือ​กะ​มัก​ชาว​ปฏิเสธ​ผู้​ถึง​หมาย​ มิได้​เจ้า​สู​ของ​ศาสนา​ใน​หวัง​หมด​ต่าง​ปฏิเสธ​ผู้​บรรดา​นี้​วัน
ผู้​ บรรดา​ถึง​หมาย​จึง​ทั่วไป​ครอบคลุม​การ​ถึง​ หมาย​ฏลัก​มุ​เป็น​โองการ​ว่า​เห็น​จะ​สังเกต​ ถ้า​นั้น​เท่า​นั้น​สมัย

ย​หลา​ทั้ง​คริสเตียน​บรรดา​ยฺ และ​ฮูดี​ ยะ​ปั้น​รูป​บูชา​ก พวกิ​ชร​มุ​พวก​เป็น​จะ​ว่า​ไม่​ทั้งหมด​ปฏิเสธ

ต้อง​เขา​วก​ พ​ว่า​ที่​หวัง​ความ​ด้วย​ทาง​วิถี​ทําทุก​พยายาม​ได้​หลาย​ทั้ง​ปฏิเสธ​พวก​ บรรดา​ว่า​อธิบาย​กําลัง​โองการ
ได้​โองการ​บาง​ที่​ ขณะ​ซาก​สิ้น​ให้​อย่าง​ทุก​ทําลาย​ต้อง​ และ​สลิม​มุ​บรรดา​ เหนือ​ลาม​อิส​ศาสนา​เหนือ​อิทธิพล​มี

ว่า​ไว้​ปฏิเสธ​ผู้​บรรดา​ ๆ ของ​ต่าง​หมาย​เป้า​ถึง​กล่าว

ُرِيدُونَ أنَ يُطْفِؤُواْ نوُرَ اللّهِ بأِفَْوَاهِهِمْ وَيَأَْى اللّهُ إلاِ أنَ يُتمِ نوُرهَُ وَلَوْ كَرهَِ الْكَافِروُنَ هُوَ الذِي أرَْسَلَ رسَُولَهُ



نِ كُلهِ وَلَوْ كَرهَِ الْمُشْركُِونَ ليُِظْهِرهَُ عَلَىالد نِ الْحَقِباِلْهُدَى وَد

สว่าง​แสง​ทําให้​ทรง​ ทว่า​ยอม​ยิน​ทรง​อัลลอฮฺไม่​ และ​เขา​พวก​ของ​ปาก​ลลอฮฺด้วยั​งอ​ขอ​สว่าง​แสง​ดับ​ต้องการ​เขา​พวก
พร้อม​มา​พระองค์​ลของ​ซู​เราะ​ส่ง​ผู้​คือ​องค์​ระ​ พ​ก็ตาม​ชิงชัง​จะ​ปฏิเสธ​ผู้​บรรดา​ แม้ว่า์​บูรณ​สม​พระองค์​ของ

ชร​มุ​บรรดา​ แม้ว่า​ศาสนา​ทุก​เหนือ​ประจักษ์​นั้น​สัจธรรม​แห่ง​ศาสนา​ให้​ เพื่อ​รม​ธร​สัจ​แห่ง​ศาสนา​นํา และ​คําแนะ
[[๑๖​ตาม​ก็​ชิงชัง​กจะิ

 

​ว่า​ตรัส​ทรง​พระองค์​ธ แต่​เส​ปฏิ​ผู้​กีนและิ​ชร​มุ​บรรดา​ระหว่าง​ร่วม​หมาย​เป้า​เป็น​) ถือ​.​ลลอฮฺ (ซบั​งอ​ขอ​แสง​ดับ​การ
ตาม​ก็​ชิงชัง​จะ​ปฏิเสธ​ผู้​บรรดา​แม้ว่า​สมบูรณ์​พระองค์​ของ​สว่าง​แสง​ทําให้​จะ​องค์​ระ​พ

 

มี​เขา​พวก​ถึง​ หมาย​ทํานั้น​ระ​การก​ใน​เนื่อง​ต่อ​ความ​ถึง​บอก​ บ่ง​กาล​ปัจจุบัน​ใน​กิริยา​เป็น (َرِيدُونُ) คําว่า
 นบ​ สาส์น​ถึง​หมาย​นี้​ที่​ใน​รัศมี​ของ​ประสงค์​จุด​ ซึ่ง​เวลา​) ตลอด​.​ลลอฮฺ (ซบั​งอ​ขอ​รัศมี​ดับ​จะ​ที่​ปรารถนา​ความ

ว่า​องค์​พระ​ของ​แนะนํารัศมี​พระองค์​ครั้ง​บาง​ซึ่ง​าน ​รอุ​อัล-ก​ และ​วัตู

 

بِنٌ ابٌ مَِنَ اللّهِ نوُرٌ وَك قَدْ جَاءكُم م

[[๑๗​แล้ว​เจ้า​พวก​มายัง​ได้​แจ้ง​ชัด​อัน​คัมภีร์​ลลอฮฺ และั​กอ​จา​สว่าง​แสง​แท้จริง

 

โดย​ใหม่​การ​วิธี​สรรหา​จึง​เขา​วก​ พ​แล้ว​ได้​ซาก​สิ้น​ให้​อิสลาม​ล้าง​ทําลาย​อาจ​ไม่​ว่า​เห็น​ปฏิเสธ​พวก​บรรดา​เมื่อ​๒.
ตน​พวก​ของ​ดั้งเดิม​ศาสนา​สู่​ไป​อิสลาม​กับ​ให้​หลัง​หัน​มุสลิม​บรรดา​ให้​ชักจูง​พยายาม

วว่า​ล่า​านก​รอุ​อัล-ก

وَلاَ َزاَلُونَ يُقَاِلُونكَُمْ حَتىَ َردُوكُمْ عَن دِينكُِمْ إنِِ اسْتطََاعُواْ

 หาก​เจ้า​พวก​ของ​ศาสนา​จาก​ไป​ออก​กลับ​เจ้า​พวก​ทําให้​จะ​เขา​พวก​ จนกว่า​ไป​ต่อ​เจ้า​พวก​กับ​ต่อสู้​คง​ยัง​จะ​เขา​พวก​และ
[[๑๘​รถ​มา​สา​เขา​พวก

 

ทําลาย​ การ​ว่า​กล่าว​จึง​โองการ​ของ​หมาย​ความ​นี้​เหตุ​ ด้วย​เนื่อง​มต่อ​ ควา​ไป​ตลอด​ถึง​หมาย (َزاَلُونَ َوَلا) ​คําว่า



กับ​สงคราม​ทําศึก​ต่อสู้​จะ​ที่​พยายาม​เขา​พวก​ แต่​เดียว​อย่าง​เพียง​วัฒนธรรม​แต่​อยู่​หยุด​มิได้​เขา​พวก​ของ​ล้าง
า้​เจ​พวก​ของ​ศาสนา​จาก​ออก​ตัว​ถอน​จะ​เจ้า​วก​ พ​จนกว่า​เจ้า​พวก

ปฏิเสธ​ผู้​บรรดา​เฉพาะ​มิได้​ศาสนา​ ๆ ของ​ต่าง​ระบบ​ทําลาย​การ​จน​ ตลอด​รม​ธร​วัฒน​ทาง​ล้าง​ทําลาย​การ​และ​ต่อสู้​การ
​กัน​เหมือน​นั้น​ทําเช่น​พยายาม​ก็​คัมภีร์​ชาว​พวก​ ทว่า​นั้น​เท่า

วว่า​ล่า​านก​รอุ​อัล-ก

اراً ن بَعْدِ إيِمَانكُِمْ كُف ونكَُم مُردَ ْابِ لَوَِنْ أهَْلِ الْك رٌ مِكَث وَد

[[๑๙​ศรัทธา​จาก​หลัง​ปฏิเสธ​ผู้​เป็น​กลับ​เจ้า​พวก​ทําให้​จะ​ที่​ปรารถนา​เขา​พวก​มากมาย​ลกิตาบ​อะฮฺลุ

 

نْ أهَْلِ الْكَِابِ لَوْ يُضِلونكَُمْ آئفَِةٌ مت طوَد

[[๒๐​ผิด​หลง​เจ้า​พวก​ทําให้​จะ​ที่​ชอบ​เขา​วก​ พ​คัมภีร์​รับ​ได้​ผู้​จาก​หนึ่ง​กลุ่ม

 

وَلَن ترَْضَى عَنكَ الَْهُودُ وَلاَ النصَارَى حَتى َتبعَِ مِلتهَُمْ

เขา​พวก​ของ​ศาสนา​ตาม​ปฏิบัติ​จะ​เจ้า​ จนกว่า​ขาด​อัน​) เป็น​มัด​ฮัม​ (มุ​เจ้า​แก่​ยินดี​ไม่​ จะ​คริสต์​ชาว​และ​ยิว​ชาว
[[๒๑

 

สร้าง​การ​โดย​ใหม่​การ​วิธี​สรรหา​พยายาม​ได้​เขา​วก​ พ​สําเร็จ​ความ​ประสบ​ไม่​แรก​ประการ​สอง​ใน​พยายาม​ความ​จาก​ หลัง​๓.
ยฺ และ​ฮูดี​ยะ​พวก​ที่​เช่น​ ดัง​นั้น​เหล่า​ใหม่​ศาสนา​ของ​การ​หลัก​เห็น​ให้​เน้น​ และ​เคียง​เทียบ​มา​ขึ้น​ใหม่​ศาสนา

ทํา​กระ​ยได้​นี​นัซรอ

วว่า​ล่า​านก​รอุ​อัล-ก

لَن يَدْخُلَ الْجَنةَ إلاِ مَن كَانَ هُوداً أوَْ نصََارَى

[[๒๒​นั้น​เท่า​คริสเตียน​เป็น​หรือ​ยิว​เป็น​ที่​ผู้​ นอกจาก​ขาด​เด็ด​สวรรค์​เข้า​ใคร​ไม่มี​จะ

 

كُونوُاْ هُودًا أوَْ نصََارَى تهَْتدَُواْ



[[๒๓​ต้อง​ถูก​รับคําแนะนําที่​ได้​จะ​ท่าน​พวก​ ซึ่ง​เถิด​คริสต์​เป็น​หรือ​ยิว​เป็น​จง​ท่าน​พวก

 

พวก​ภักดี​เคารพ​การ​ และ​ตน​ของ​เทพเจ้า​ปกป้อง​ เพื่อ​ว่า​ตน​ของ​แนวทาง​บน​หยัด​ยืน​การ​ถึง​อธิบาย​ได้​ปฏิเสธ​ผู้​บรรดา
ไป​ต่อ​อดทน​จง​ท่าน

أنَِ امْشُوا وَاصْبرِوُا عَلَى آلهَِِكُمْ

[[๒๔​ไป​ต่อ​ท่าน​พวก​ของ​พระเจ้า​บรรดา​ต่อ​มั่น​ยึด​การ​ ใน​ทน​อด​จง​และ​ไป​ต่อ​ก้าวหน้า​จง

 

​แรง​อย่าง​คติ​ และ​สลิม​มุ​บรรดา​กับ​ศัตรู​เป็น​ตน​แสดง​จะ​ปฏิเสธ​พวก​ครั้ง​บาง

วว่า​ล่า​านก​รอุ​อัล-ก

بيِنًا ا م نَ كَانوُاْ لَكُمْ عَدُوِالْكَافِر ِإن

[[๒๕​เจ้า​พวก​แก่​ชัดเจน​อัน​ศัตรู​ เป็น​นั้น​ศรัทธา​ปฏิเสธ​ผู้​บรรดา​แท้จริง

 

ا للّهِ وَمَلآئكَِِهِ وَرسُُلهِِ وَجِبْرِلَ وَمِيكَالَ فَإِن اللّهَ عَدُو للْكَافِرِنَ مَن كَانَ عَدُو

​รีล​ญิบ​ต่อ​ศัตรู​เป็น​และ​พระองค์​ลของ​ซู​เราะ​บรรดา​ และ​องค์​พระ​ะฮ์ของ​อิก​ลา​มะ​อัลลอฮฺ และ​ต่อ​ศัตรู​เป็น​ที่​ใคร
[[๒๖​หลาย​ทั้ง​ศรัทธา​ปฏิเสธ​ผู้​แก่​ศัตรู​เป็น​อัลลอฮฺ ทรง​จริง​ล แท้​อี​กา​มี​และ

 

​วัตู​นบ​ฮีด และ​เตา​องค์​ใน​เปลี่ยนแปลง​พยายาม​จึง​นี้​เหตุ​ ด้วย​อยู่​ปรากฏ​เขา​พวก​ของ​ชื่อ​ให้​ไม่​ปรารถนา​เขา​พวก
า​ศาสน​ของ​สําคัญ​รากฐาน​ทําลาย​ การ​คือ​ทําก็​ต้องการ​เขา​พวก​ที่​สิ่ง​สุดท้าย

 

 เมื่อ​ต้น​ตั้งแต่​มา​อิสลาม​ของ​รากฐาน​ทําลาย​เจตนา​ มี​ลาม​อิส​กับ​ศัตรู​เป็น​ที่​ปฏิเสธ​ผู้​บรรดา​ว่า​ได้​สรุป
พวก​ที่​หวัง​ความ​จาก​ และ​ขึ้น​ยิ่ง​มาก​เขา​พวก​ของ​เจตนารมณ์​และ​เหตุผล​เห็น​มอง​ทําให้​ ยิ่ง​มา​ลง​ประทาน​ถูก​โองการ

เชิง​สิ้น​อย่าง​หวัง​สิ้น​ความ​เป็น​เปลี่ยน​ได้​มัน​มี​เคย​เขา

 



งิ​งอ​อ้า​แหล่ง

ะฮฺ : ๓​าอิด​๑]อัลม]

อีุ​ (อัลม​นํ้านั้น​แอ่ง​ใน​อยู่​กัน​รวม​มา​ไหล​จะ​นํ้าฝน​ตก​ฝน​เวลา​นํ้า เมื่อ​ แอ่ง​ถึง​หมาย​พจนานุกรม​ร ใน​๒]เฆาะดี]
( ๒/๒๓๙๓​ล เล่ม

ณ ๒​มา​ญุฮฺฟะฮฺประ​จาก​ห่าง​ญุฮฺฟะฮฺ ซึ่ง​แถบ​ไป​ฮฺ ถัด​นะ​ดี​มะ​ฮฺกับ​กะ​มัก​ระหว่าง​อยู่​ที่​สถาน​ถึง​ร หมาย​เฆาะดี
ตั้ง​แต่ง​ประกาศ​การ​มี​ได้​นั้น​ที่​ ๆ และ​อื่น​เมือง​ยัง​ไป​จะ​ที่​แยก​ทาง​เป็น​เนื่องจาก​ผู้คน​รวม​แหล่ง​ เป็น​ไมล์

( (ซ็อล ฯ​ศาสดา​ท่าน​จาก​ฟะฮฺหลัง​เคาะ​) เป็น​ (อ.​ะลี​นอ​ให้ท่า

 ๑๗๓​ ๑ หน้า​ก เล่ม​ดู​ล เชคศอ​๓]คิศอ]

ฟ : ๑๖๓​๔]อัลอะอฺรอ]

ฮฺ : ๑๘๔​เราะ​ะเกาะ​๕]อัลบ]

๑๔๐​อน ​อิมร​ลิ​๖]อา]

 ๓๙๖​ะฮฺที่​กม​เฆาะฮฺ ฮิ​ะลา​ฮฺญุลบ​๗]นะ]

ฟ : ๕๔​ะอฺรอ​๘] อัล-อ]

 : ๔​ดีด​๙]อัลฮะ]

ลัต : ๙​ซซิ​๑๐]อัลฟุ]



 :๑๒๖​๑๑]ฏอฮา]

 : ๖๓​ะฮฺลิ​๑๒]อัลน]

 ๖๐๔​ ๑ หน้า​บ เล่ม​๑๓]อัลกิชา]

๑๔]ฮูด : ๖๒]

อะฮฺ​ซิ​ ๑๙๒ กอ​ฏบะฮฺที่​เฆาะฮฺ คุ​ะลา​ฮฺญุลบ​๑๕]นะ]

บะฮฺ : ๓๑-๓๒​เตา​๑๖]อัต]

ะฮฺ : ๑๕​าอิด​๑๗]อัลม]

ฮฺ : ๒๑๗​เราะ​ะเกาะ​๑๘]อัลบ]

ฮฺ : ๑๐๙​เราะ​ะเกาะ​๑๙]อัลบ]

: ๖๙​อน ​อิมร​ลิ​๒๐]อา]

ฮฺ : ๑๒๐​เราะ​ะเกาะ​๒๑]อัลบ]

ฮฺ : ๑๑๑​เราะ​ะเกาะ​๒๒]อัลบ]

ฮฺ ๑๓๕​เราะ​ะเกาะ​๒๓]อัลบ]



 ๖​๒๔]ศ็อด]

อฺ ๑๐๑​ซา​นิ​๒๕]อัน]

ฮฺ ๙๘​เราะ​๒๖]อัล บะเกาะ]

 

เฆาะฮ์​ะลา​อัลบ​ไซต์​เว็บ​ขอบคุณ​ขอ


